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ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ДОГОВОРА КУПЛИ-ПРОДАЖИ, ЗАКЛЮЧАЕМОГО НА ОСНОВАНИИ ЗАЯВКА НА ЗАКУПКУ 

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.1. Настоящие Общие условия регулируют права и обязанности, а также ответственность Продавца и 
Viru Keemia Grupp AS или указанного в Заявке на закупку предприятия группы (т. е. Покупателя) в 
связи с продажей Продавцом Товара Покупателю на основании Заявки на закупку. 

1.2. Общие условия являются неотъемлемой частью Договора, заключённого между Сторонами на 
основании Заявки на закупку для продажи Товара. 

2. ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

2.1. Если в Договоре не установлено иное или иное не следует из его контекста, следующие понятия и 
выражения используются в Договоре в нижеприведённом значении: 

2.1.1.  „Товар“ означает товар, указанный в Заявке на закупку, который Продавец продаёт, а 
Покупатель приобретает. 

2.1.2.  „Договор“ означает договор купли-продажи, состоящий из настоящих Общих условий, Заявки 
на закупку, предоставленной Покупателем, и указанного в ней Коммерческого предложения 
Продавца. В случае противоречий между положениями Общих условий, Заявки на закупку и 
Коммерческого предложения Стороны руководствуются указанными документами в 
следующем порядке приоритета: 

2.1.2.1. Заявка на закупку; 
2.1.2.2. Общие условия; 
2.1.2.3. Коммерческое предложение и, при наличии, общие условия Продавца (как часть 

Коммерческого предложения). 
2.1.3. „Заявка на закупку“ означает документ, предоставленный Покупателем на основании 

Коммерческого предложения Продавца, в котором указаны приобретаемый у Продавца 
товар, цена, количество, дата/срок поставки, условия оплаты, поставки и гарантии. 

2.1.4. „Коммерческое предложение“ означает предложение, представленное Продавцом на 
основании предложения, сделанного Покупателем, и указанное в Заявке на закупку, 
относительно продажи Товара. 

2.1.5. „Сторона“ означает указанного в Заявке на закупку Продавца или Покупателя, а „Стороны“ 
означает их обоих. 

2.1.6. „Место поставки“ означает указанное в Заявке на закупку место, где Продавец обязуется 
передать Товар Покупателю. 

2.1.7. „Дата поставки“ означает указанную в Заявке на закупку дату, в которую Продавец обязуется 
передать Товар Покупателю. 

2.1.8. „Срок поставки“ означает указанный в Заявке на закупку период времени, в течение которого 
Продавец обязуется передать Товар Покупателю. 

2.1.9. „Рабочий день“ означает день недели, который не является субботой или воскресеньем. День 
недели также не считается рабочим днём, если он является национальным праздником 
Эстонии или праздничным днём, в отношении которого законодательством предусмотрен 
выходной день. 

2.1.10. „Общие условия“ означают условия, изложенные в настоящем документе, которые 
являются неотъемлемой частью Договора. 

3. ТОВАР 

3.1. Товар, являющийся предметом Договора, и его описание более подробно определены в Заявке на 
закупку. 

3.2. Качество, характеристики, состав и количество Товара должны соответствовать условиям, 
установленным в Заявке на закупку. Если в Заявке на закупку не установлено иное, Товар, в 
отношении вида которого в Эстонии или в более широком масштабе в Европейском союзе 
установлены стандарты и иные требования, должен соответствовать таким требованиям и 
стандартам (в том числе, если в отношении Товара выдано несколько соответствующих стандартов, 
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Товар должен соответствовать стандарту, предусматривающему более высокие требования к 
качеству), а Товар, в отношении которого стандарты не установлены, должен иметь как минимум 
среднее качество с учётом известного Продавцу назначения или предполагаемого использования 
Товара. В предусмотренных законодательством случаях Товар должен иметь маркировку CE. 

3.3. В состав Товара также входят документы, необходимые для приёмки, владения, использования и 
распоряжения Товаром, в том числе, например, сертификаты качества, декларации о соответствии 
требованиям безопасности, инструкции по эксплуатации, установке и техническому 
обслуживанию, каталоги запасных частей и т. п. 

3.4. Товар должен быть свободен от прав третьих лиц, и у третьих лиц также не должно быть оснований 
для предъявления требований на такие права. 

3.5. Если в Заявке на закупку не установлены специальные требования к маркировке Товара и его 
упаковке для транспортировки, Товар должен быть промаркирован и упакован для 
транспортировки таким образом, как обычно маркируются и упаковываются подобные товары (с 
учётом, в том числе, климатических условий в период поставки), чтобы обеспечить сохранение 
качества и целостности Товара во время транспортировки. 

3.6. Если в Заявке на закупку не установлено иное, Товар не должен быть ранее использованным. 

4. ПЕРЕДАЧА И ПРИЁМКА ТОВАРА 

4.1. Продавец передаёт Товар Покупателю в конкретную Дату поставки, установленную в Заявке на 
закупку, или не позднее последнего дня Срока поставки. Если в Заявке на закупку установлен 
только Срок поставки, Продавец обязан не менее чем за 3 рабочих дня уведомить Покупателя в 
форме, позволяющей воспроизвести уведомление в письменном виде, о конкретной дате 
поставки Товара, которая должна приходиться на рабочий день. Стороны согласовывают время 
передачи Товара. 

4.2. Товар передаётся Покупателю в Месте поставки, установленном в Заявке на закупку, или, если 
Место поставки в Заявке на закупку не установлено, по адресу Покупателя, указанному в Договоре. 

4.3. Если Место поставки находится у Покупателя, Покупатель обеспечивает доступ транспорта, 
необходимый для доставки Товара в Место поставки, а в случае передачи Товара внутри 
помещения - наличие проходов и проходных путей достаточного размера и обеспечивающих 
безопасную транспортировку Товара, а также присутствие компетентного лица, уполномоченного 
принять Товар. Покупатель незамедлительно информирует Продавца о возможных препятствиях 
для передачи Товара. 

4.4. Если в Заявке на закупку не установлено иное, к поставке Товара применяется условие поставки 
DAP (местонахождение Покупателя, Эстония) (Incoterms 2020). 

4.5. Все документы, относящиеся к Товару, Продавец передаёт Покупателю вместе с Товаром либо 
направляет их по электронной почте. 

4.6. Товар считается поставленным с момента его доставки в Место поставки или, если в Заявке на 
закупку предусмотрена обязанность Продавца установить Товар, с момента установки Товара. 

4.7. Если в Заявке на закупку согласована установка Товара Продавцом, но специальный порядок 
установки не предусмотрен, Стороны руководствуются при установке следующим: 

4.7.1. Продавец информирует Покупателя о требованиях, которым должно соответствовать место 
установки для надлежащей и безопасной установки Товара. 

4.7.2. Стороны по мере необходимости согласовывают точное время проведения установки. 
4.7.3. Покупатель обеспечивает надлежащую подготовку места установки к согласованному 

времени начала установочных работ, а также необходимый доступ Продавцу (или его 
соответствующему партнёру) для выполнения установочных работ. Если вследствие 
непредоставления или ненадлежащего предоставления данных, указанных в пункте 4.7.1, 
Покупатель не может подготовить место установки, Покупатель не несёт ответственности за 
задержку установки.  

4.8. Если в Заявке на закупку не установлено иное, право собственности на Товар, а также риск его 
случайного уничтожения и повреждения переходят от Продавца к Покупателю с передачей 
владения Товаром Покупателю. Если Продавец передаёт Товар Покупателю только частично, 
обязанность по передаче Товара считается выполненной, а риск перешедшим к Покупателю только 
в отношении той части Товара, которая была передана Покупателю. 
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4.9. По требованию Покупателя, а также по собственной инициативе Продавца, Стороны оформляют 
акт приёма-передачи Товара, который подписывается лицами, имеющими соответствующие 
полномочия на представление каждой из Сторон. Если в Заявке на закупку также согласована 
установка Товара, приёмка Товара и выполненных установочных работ может быть оформлена 
единым актом. Приёмка Товара не освобождает Продавца от обязательств и ответственности, 
вытекающих из Договора в связи с несоответствием Товара условиям Договора. 

4.10. Если в Заявке на закупку предусмотрена обязанность Продавца установить Товар, к 
передаче и приёмке установочных работ применяются соответственно положения пунктов 4.9 и 
4.8 Общих условий. 

5. ОСМОТР ТОВАРА. ПРЕДЪЯВЛЕНИЕ ПРЕТЕНЗИЙ 

5.1. После приёмки Товара Покупатель проверяет соответствие Товара условиям Договора и в случае 
выявления недостатка уведомляет об этом Продавца по электронной почте по контактным 
данным, указанным в Заявке на закупку. Уведомление должно содержать описание недостатка 
Товара, а в случае если Покупатель желает зафиксировать недостаток Товара в присутствии 
представителя Продавца, также предпочтительную для Покупателя дату проведения такой 
фиксации в присутствии представителя Продавца. Товар считается имеющим недостаток, то есть 
не соответствующим Договору, в том числе если Товар не соответствует установленным Договором 
требованиям к его характеристикам, качеству, составу или количеству, в том числе если Товар 
повреждён, не может быть использован Покупателем для запрашиваемой им цели или по 
назначению, третье лицо имеет в отношении Товара требования или иные права, Товар 
ненадлежащим образом упакован или установлен, документы на Товар не соответствуют 
установленным требованиям и т. п. 

5.2. По требованию Покупателя, а также по собственной инициативе Продавца, недостаток Товара 
фиксируется актом, составляемым в присутствии представителя Продавца. 

5.3. Продавец обязан устранить выявленный при осмотре Товара недостаток в разумный срок, 
установленный Покупателем. Если Покупатель уведомил Продавца о предпочтительном способе 
устранения недостатка (замена Товара с недостатком или его ремонт), Продавец обязан устранить 
недостаток выбранным Покупателем способом, за исключением случаев, когда это невозможно 
по независящим от Продавца обстоятельствам либо когда это повлекло бы для Продавца 
несоразмерно высокие расходы. Если Продавец не устранит недостаток Товара в установленный 
Покупателем срок, Покупатель вправе устранить недостаток самостоятельно или поручить его 
устранение третьему лицу, а Продавец обязан возместить Покупателю расходы, связанные с 
устранением недостатка. 

5.4. В случае несоответствия Товара условиям Договора Покупатель также вправе использовать иные 
средства правовой защиты, предусмотренные законодательством. 

5.5. Если в Заявке на закупку предусмотрена обязанность Продавца установить Товар, при выявлении 
недостатков в установочных работах соответственно применяются положения, установленные 
настоящей главой 5 Общих условий. 

5.6. Предъявление претензий, связанных с качеством Товара и выявленных после проведения осмотра 
Товара в соответствии с настоящей главой 5, осуществляется в соответствии с положениями главы 
7 Общих условий. 

6. ЦЕНА И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ 

6.1. Цена Товара и сроки оплаты устанавливаются в Заявке на закупку. В случаях и размере, 
предусмотренных законодательством, к цене добавляется налог с оборота. 

6.2. Если в Заявке на закупку не установлено иное, цена Товара включает все расходы Продавца, 
связанные с исполнением Договора, в том числе стоимость Товара, а также расходы, связанные с 
сертификацией, упаковкой, транспортировкой и передачей Товара, исполнением гарантийных 
обязательств, а в случае если в Заявке на закупку согласована установка Товара, также расходы, 
связанные с его установкой. Продавец несёт ответственность за достоверность обстоятельств, 
положенных в основу формирования цены Товара. Цена не зависит от инфляции, увеличения 
стоимости рабочей силы или любого увеличения расходов в течение срока действия Договора, и 
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такие обстоятельства не являются основанием для изменения цены или отказа от исполнения 
Договора. При определении цены Продавец надлежащим образом оценил соответствующие 
риски и принимает на себя указанные риски. 

6.3. Если в Заявке на закупку не установлено иное, Покупатель оплачивает Товар на основании 
выставленного(ых) Продавцом счёта(ов). Счёт должен соответствовать требованиям 
законодательства и содержать номер и дату Заявки на закупку, описание и количество 
поставленного Товара, соответствующую Договору цену, а также ссылку на документ, 
подтверждающий поставку Товара. 

6.4. Если в Заявке на закупку не установлено иное, Продавец выставляет счета за Товар в электронной 
форме в виде электронного счёта через среду электронных счетов в течение 2 недель после 
надлежащей передачи Товара Покупателю. Покупатель не принимает обычные счета (счета на 
бумаге, в формате Word, PDF или иных форматах). В случае возникновения между Сторонами 
разногласий относительно соответствия Товара установленным требованиям Покупатель 
оплачивает только тот Товар, в отношении которого у него отсутствуют претензии. Оплата за 
остальной Товар производится после разрешения разногласий. 

6.5. Счёт оплачивается на указанный в счёте банковский счёт не позднее 30 дней с даты выставления 
счёта, если в Заявке на закупку не установлен иной срок оплаты счёта. Счёт считается оплаченным 
с момента поступления соответствующих денежных средств на указанный в счёте банковский счёт. 

6.6. Покупатель вправе зачесть любое денежное требование, вытекающее из Договора и имеющееся 
у него к Продавцу (например, требование об уплате договорной неустойки, пени, возмещении 
ущерба, возврате уже уплаченной суммы в связи с предоставлением скидки и т. п.) против 
требования Продавца об оплате цены по Договору. Зачёт производится путём направления 
Продавцу письменного заявления. 

7. ГАРАНТИЯ НА ТОВАР 

7.1. Если в Заявке на закупку не установлено иное, Продавец предоставляет на Товар гарантию сроком 
24 месяца (далее - гарантия), в рамках которой Продавец обязуется за свой счёт устранить 
недостатки Товара либо бесплатно заменить Товар с недостатками или бесплатно провести 
техническое обслуживание Товара с целью обеспечения его соответствия условиям Договора и 
гарантии. Если в Заявке на закупку, гарантийном письме или ином документе не предусмотрено 
более выгодное для Покупателя начало гарантийного срока, гарантийный срок начинает 
исчисляться с момента передачи Товара (в том числе, если в Заявке на закупку предусмотрена 
передача Товара по частям, - с момента передачи последней части Товара). 

7.2. При выявлении недостатка, покрываемого гарантией, Покупатель обязан уведомить об этом 
Продавца при первой возможности. Уведомление направляется по электронной почте по 
контактным данным, указанным в Заявке на закупку, и должно содержать данные о Товаре с 
недостатком и описание недостатка. 

7.3. Продавец обязан при первой возможности, но не позднее 2 рабочих дней с момента получения 
уведомления, отреагировать на уведомление о недостатке, покрываемом гарантией. После 
получения от Покупателя уведомления о недостатке Товара Продавец вправе направить своего 
уполномоченного представителя для проверки указанного недостатка, а Покупатель обязан 
обеспечить такую проверку. Стороны согласовывают подходящее для этого время. 

7.4. Продавец обязан за свой счёт устранить недостатки, покрываемые гарантией, в месте нахождения 
Товара способом, причиняющим Покупателю наименьшие неудобства (способ устранения 
недостатка Продавец обязан предварительно согласовать с Покупателем), либо бесплатно 
заменить Товар с недостатком не позднее срока, установленного в Заявке на закупку или отдельно 
согласованного Сторонами при выявлении недостатка. При отсутствии иного соглашения Продавец 
обязан устранить недостаток в разумный срок с учётом обстоятельств (который, как правило, если 
иное не обусловлено характером Товара и/или недостатка, не должен превышать 10 рабочих дней 
с момента, когда Продавцу стало известно о недостатке). Если Продавец не устранит недостаток, 
покрываемый гарантией, в установленный выше срок, Покупатель вправе самостоятельно 
организовать устранение недостатка за счёт Продавца. 

7.5. Гарантия не распространяется на естественный износ. Продавец также не несёт ответственности 
за недостатки, возникшие вследствие нарушения Покупателем правил использования, 
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технического обслуживания или хранения Товара, при условии, что Продавец заранее довёл такие 
правила использования, технического обслуживания или хранения до сведения Покупателя как 
минимум в форме, позволяющей воспроизвести информацию в письменном виде. Если Продавец 
считает, что в отношении недостатка, выявленного или возникшего в течение гарантийного срока, 
и его устранения имеются обстоятельства, исключающие или ограничивающие ответственность 
Продавца, Продавец обязан доказать наличие таких обстоятельств таким образом, чтобы 
исключить сомнения в их обоснованности. 

7.6. Если между Сторонами возникает спор относительно того, покрывается ли недостаток гарантией, 
любая из Сторон вправе потребовать привлечения независимого эксперта. Стороны 
согласовывают эксперта, которому поручается установить, относится ли выявленный недостаток к 
гарантийным случаям. Если Стороны не могут прийти к соглашению относительно кандидатуры 
эксперта, каждая Сторона назначает своего эксперта, а назначенные Сторонами эксперты 
совместно выбирают окончательного эксперта. Если согласно заключению выбранного Сторонами 
эксперта недостаток не покрывается гарантией, расходы, связанные с назначением эксперта и 
выполнением им работы, несёт Покупатель, в противном случае - Продавец. 

7.7. Если Товар нуждается в гарантийном обслуживании, ответственность за проведение гарантийного 
обслуживания несёт Продавец. 

7.8. На Товар, заменённый в течение гарантийного срока, предоставляется новая гарантия той же 
продолжительности, что и первоначальная гарантия. В случае ремонта Товара по гарантии 
гарантийный срок продлевается на продолжительность периода ремонта. 

7.9. Если согласована обязанность Продавца установить Товар, гарантия, предусмотренная настоящей 
главой 7, распространяется также на установочные работы по Товару. 

8. ОБЯЗАТЕЛЬСТВО ПО СОБЛЮДЕНИЮ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ. ЗАЩИТА ПЕРСОНАЛЬНЫХ 
ДАННЫХ 

8.1. Сторона обязана в течение срока действия Договора и после его прекращения сохранять 
конфиденциальность конфиденциальной информации другой Стороны. Конфиденциальной 
информацией считаются данные, содержащиеся в Договоре, документах, переданных для 
исполнения Договора, и иных документах, с содержанием которых Сторона имела возможность 
ознакомиться в связи с исполнением Договора, а также любая информация конфиденциального 
характера о другой Стороне, её деятельности, деловых отношениях, деятельности и услугах, 
которую другая Сторона прямо или косвенно раскрыла в ходе исполнения Договора, при условии, 
что для получившей информацию Стороны её конфиденциальный характер является разумно 
очевидным. 

8.2. Раскрытие конфиденциальной информации третьим лицам допускается только с 
предварительного согласия другой Стороны, предоставленного в форме, позволяющей 
воспроизвести его в письменном виде. Вышеуказанное, однако, не ограничивает право Стороны 
раскрывать конфиденциальную информацию, раскрытие которой требуется законодательством, а 
также право раскрывать конфиденциальную информацию кредитным и финансовым 
учреждениям, аудиторам, адвокатам и иным профессиональным консультантам, на которых 
распространяется обязанность соблюдать конфиденциальность. 

8.3. Если в ходе исполнения Договора Сторона получает доступ к персональным данным другой 
Стороны или её работников, клиентов либо иных договорных партнёров, Сторона, получившая 
доступ к данным, соглашается и обязуется: (a) принимать все соответствующие технические и 
организационные меры и устанавливать соответствующие процедуры для защиты персональных 
данных от случайного или незаконного уничтожения или утраты, несанкционированного 
раскрытия или доступа к ним, изменения и иных не разрешённых законодательством способов 
обработки персональных данных; (b) незамедлительно уведомлять другую Сторону, если ей 
становится известно о любой фактической, возможной или предполагаемой 
несанкционированной либо иной противоречащей законодательству обработке персональных 
данных; (c) выполнять также все иные обязательства в сфере защиты персональных данных, 
вытекающие из Регламента (ЕС) 2016/679 Европейского парламента и Совета о защите физических 
лиц при обработке персональных данных и о свободном обращении таких данных, а также об 
отмене Директивы 95/46/ЕС (то есть Общего регламента по защите данных), и иных применимых 
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законодательных актов; и (d) также соблюдать иные правила, инструкции и положения, 
регулирующие обработку персональных данных, которые не противоречат иным условиям 
Договора и о введении и применении которых в рамках обработки персональных данных при 
исполнении Договора соответствующая Сторона была уведомлена. 

8.4. Сторона обязуется обеспечить, чтобы её представители, работники, договорные партнёры и иные 
лица, которых она привлекает для исполнения своих обязательств, были осведомлены об 
обязательствах, установленных настоящей главой 8, а также требовать от указанных лиц 
надлежащего исполнения этих обязательств. 

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

9.1. Сторона несёт ответственность за нарушение обязательств, вытекающих из Договора или 
законодательства, в объёме и порядке, установленном Договором и законодательством. 

9.2. Если в Заявке на закупку не установлено иное, в случае просрочки исполнения любого денежного 
обязательства, предусмотренного Договором, Сторона вправе требовать от Стороны, допустившей 
просрочку, уплаты пени в размере 0,05 % от своевременно не уплаченной суммы за каждый день 
просрочки, начиная с момента нарушения и до полного погашения своевременно не уплаченной 
суммы. 

9.3. Если в Заявке на закупку не установлено иное, в случае просрочки Продавцом передачи Товара 
либо выполнения установочных или гарантийных работ Покупатель вправе требовать за каждый 
день просрочки, начиная с момента нарушения и до передачи Товара или надлежащего 
выполнения соответствующей работы, уплаты договорной неустойки в размере 0,5 % в день от 
стоимости Товара и соответствующей работы (без налога с оборота), но в общей сложности не 
более 20 % от стоимости Товара и соответствующей работы. 

9.4. Если в соответствии с Договором Сторона имеет право требовать от другой Стороны уплаты 
договорной неустойки или пени, соответствующее требование о выплате договорной неустойки 
или пени должно быть предъявлено в течение 6 месяцев со дня, когда управомоченной Стороне 
стало известно о возникновении права требовать уплаты договорной неустойки или пени. 

9.5. Предусмотренная Договором договорная неустойка, пеня, возмещение расходов или ущерба либо 
возврат Покупателю уже уплаченной части цены в связи с предоставлением скидки подлежат 
уплате в течение 10 рабочих дней с момента получения соответствующего письменного 
требования от управомоченной Стороны. Покупатель вправе зачесть требование об уплате 
договорной неустойки, предъявленное к Продавцу на основании Договора, против цены, 
подлежащей уплате за Товар. 

9.6. Уплата договорной неустойки или пени не освобождает Сторону от исполнения соответствующего 
обязательства. 

9.7. Использование любого средства правовой защиты, предусмотренного Договором или 
законодательством (требование об исполнении обязательств, требование об уплате договорной 
неустойки, пени или процентов, снижение цены, расторжение Договора и т. п.), не лишает 
потерпевшую Сторону права дополнительно требовать от другой Стороны возмещения 
причинённого ей ущерба. 

9.8. Сторона не несёт ответственности за нарушение обязательств, предусмотренных Договором, если 
нарушение обязательства произошло вследствие обстоятельств непреодолимой силы. 
Обстоятельством непреодолимой силы является обстоятельство, на которое Сторона не могла 
повлиять и с учётом принципа разумности от неё нельзя было ожидать, что на момент заключения 
Договора она будет учитывать такое обстоятельство, предотвращать его или преодолевать 
препятствующее обстоятельство либо его последствия (в том числе, например, война, внутренние 
беспорядки, катастрофа, саботаж, взрыв, эмбарго, пожар, не вызванный Стороной, забастовка или 
прекращение работы ключевой рабочей группы, меры органов государственной власти либо иная 
чрезвычайная причина с аналогично существенными последствиями). При возникновении 
обстоятельств непреодолимой силы установленные Договором сроки продлеваются на период, в 
течение которого обстоятельства непреодолимой силы препятствуют исполнению Договора. 
Сторона, нарушившая обязательство вследствие обстоятельств непреодолимой силы, обязана 
незамедлительно после того, как ей стало известно или должно было стать известно о таких 
обстоятельствах и их влиянии, уведомить другую Сторону об обстоятельствах непреодолимой 
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силы и их влиянии. Сторона обязуется принять все возможные меры для предотвращения 
обстоятельств непреодолимой силы и причинённого ими ущерба либо уменьшения их 
воздействия. Сторона обязана возобновить исполнение своих договорных обязательств сразу 
после устранения обстоятельств непреодолимой силы. 

10. ВСТУПЛЕНИЕ ДОГОВОРА В СИЛУ И СРОК ДЕЙСТВИЯ. ИЗМЕНЕНИЕ ДОГОВОРА 

10.1. Договор вступает в силу на условиях, окончательно согласованных Сторонами и указанных 
в Заявке на закупку, с момента подтверждения Заявки на закупку Продавцом. Договор действует 
до надлежащего исполнения Сторонами обязательств, вытекающих из Договора, либо до 
прекращения Договора на основаниях и в порядке, предусмотренных Договором или 
законодательством. 

10.2. Покупатель вправе отказаться от Договора путём направления письменного заявления либо 
расторгнуть Договор в чрезвычайном порядке, если Продавец существенно нарушает свои 
обязательства, вытекающие из Договора. В частности, Стороны считают существенным 
нарушением Договора: 

10.2.1. существенную просрочку поставки Товара, устранения недостатка или выполнения 
гарантийных работ, при этом при определении существенности просрочки учитываются 
характер Товара, цель его использования и согласованная продолжительность Срока поставки. 
Как правило, если Срок поставки составляет менее 3 месяцев, просрочка более чем на 14 дней 
уже считается существенной, а если Срок поставки составляет более 3 месяцев, существенной 
считается просрочка более чем на 30 дней; 

10.2.2. необоснованный отказ от исполнения обязательства, вытекающего из Договора; 
10.2.3. повторное (то есть не менее двух раз) нарушение обязательства одного и того же вида; 
10.2.4. предоставление Покупателю заведомо ложной информации; 
10.2.5. нарушение обязательства, установленного главой 8 Договора. 

10.3. Каждая из Сторон вправе отказаться от Договора путём направления письменного 
заявления, если в отношении другой Стороны подано заявление или принято решение о 
предоставлении отсрочки или рассрочки уплаты налоговой задолженности, назначен временный 
управляющий или управляющий банкротством, осуществляется ликвидация или принудительное 
прекращение деятельности другой Стороны либо совершаются иные действия, направленные на 
прекращение деятельности Стороны, либо в отношении другой Стороны, её конечного 
бенефициарного владельца или иного лица, связанного со Стороной и/или её конечным 
бенефициарным владельцем (в том числе их законных представителей), введены международные 
санкции (в значении Закона Эстонии о международных санкциях). Заключая Договор, Продавец 
подтверждает, что Продавец и продаваемый им Товар соответствуют требованиям 
законодательства Эстонии и международного регулирования в сфере санкций. 

10.4. Если Покупатель расторгает Договор в чрезвычайном порядке на основании пункта 10.2 
Общих условий, Покупатель оплачивает только надлежащим образом переданный Товар. 
Покупатель не обязан оплачивать Товар, в котором выявлены недостатки и который Покупатель по 
этой причине обоснованно не принимает. Покупатель также не обязан принимать и оплачивать 
Товар, который вследствие ненадлежащего исполнения Продавцом Договора стал для Покупателя 
непригодным для использования. Если Покупатель прекращает Договор на основании пункта 10.2 
или 10.3 Общих условий, Покупатель вправе потребовать, а Продавец обязан дополнительно 
уплатить Покупателю единовременную договорную неустойку в размере, установленном в Заявке 
на закупку (если Заявкой на закупку предусмотрена договорная неустойка). Указанная договорная 
неустойка применяется в дополнение к договорной неустойке, предусмотренной пунктом 9.3, то 
есть кумулятивно. В случае прекращения Договора на вышеуказанных основаниях Продавец 
обязан возместить Покупателю все документально подтверждённые убытки, возникшие в связи с 
прекращением Договора и превышающие указанные выше суммы договорной неустойки (в том 
числе ущерб, причинённый просрочкой передачи Товара, дополнительные расходы, связанные с 
приобретением товара у другого продавца, и т. п.). 

10.5. При прекращении Договора по любому основанию также применяются после прекращения 
Договора те положения Договора, которые по своему характеру регулируют права и обязанности 
Сторон после прекращения Договора, в частности, но не ограничиваясь ими, положения, 
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регулирующие гарантии, обязательства по соблюдению конфиденциальности и защите 
персональных данных, ответственность и разрешение споров. 

10.6. Если Договором не установлено иное, Договор может быть изменён только по письменному 
соглашению Сторон. 

11. ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО И ПОДСУДНОСТЬ 

11.1. К Договору применяется право Эстонской Республики. Конвенция Организации 
Объединённых Наций о договорах международной купли-продажи товаров (CISG) к Договору не 
применяется. 

11.2. Споры, возникающие из Договора или связанные с ним, Стороны стремятся разрешить 
путём переговоров. В случае безуспешности переговоров споры рассматриваются в суде первой 
инстанции - в здании Йыхвиского суда Вируского уездного суда. 

12. ПОРЯДОК НАПРАВЛЕНИЯ УВЕДОМЛЕНИЙ 

12.1. Контактные лица Сторон и их контактные данные указаны в Заявке на закупку. Сторона 
обязана незамедлительно после изменения своих контактных лиц или их контактных данных 
письменно или по электронной почте уведомить об этом другую Сторону. С момента получения 
уведомления соответствующие данные считаются изменёнными. 

12.2. Все уведомления, связанные с Договором, направляются в письменной форме, по 
электронной почте или по телефону, за исключением случаев, когда Договором для конкретного 
уведомления установлена специальная форма; в таком случае уведомление должно быть 
направлено исключительно в установленной форме или в более строгой форме. Письменное 
уведомление считается надлежащим образом переданным и доставленным, если оно (i) 
подписано уполномоченным представителем Стороны и доставлено лично или курьером с 
передачей под подпись либо направлено по почте заказным письмом; в последнем случае 
уведомление считается переданным по истечении 3 рабочих дней с момента его передачи 
почтовому оператору; либо (ii) подписано цифровой подписью уполномоченного представителя 
Стороны и направлено на адрес электронной почты, указанный в Заявке на закупку, а другая 
Сторона подтвердила получение уведомления (в том числе ответ на уведомление считается 
подтверждением его получения). 

13. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

13.1. Сторона вправе уступить третьему лицу права и обязанности, вытекающие из Договора и 
связанные с ним, только с предварительного согласия другой Стороны, предоставленного в 
письменной форме, позволяющей воспроизвести его содержание. Передача Покупателем прав и 
обязанностей, вытекающих из Договора и связанных с ним, другому предприятию группы Viru 
Keemia Grupp AS не считается передачей прав и обязанностей третьему лицу в смысле настоящего 
положения и такая передача допускается. 

13.2. Если какое-либо положение Договора окажется полностью или частично 
недействительным, это не влияет на действительность остальных положений Договора. В случае 
признания какого-либо положения Договора недействительным Стороны приложат все разумные 
усилия для замены недействительного положения положением, которое соответствует 
применимому к Договору праву и в максимально возможной степени соответствует 
первоначальной воле Сторон. 

13.3. Подписанием Договора Стороны подтверждают, что обладают всеми необходимыми 
полномочиями, разрешениями и согласиями для заключения и исполнения Договора в 
соответствии с его условиями, а также что заключение Договора не противоречит ни одному из 
соглашений, ранее заключённых Сторонами. 

  

  


